
AR-15 MK14 SUPER MODULAR RAIL HANDGUARD - MK14 10.5"
SUPER MODULAR RAIL M-LOK COMPATIBLE BLK

Narrow Profile for a Comfortable Hold - Plenty of Accessory Mounting
Possibilities

The Geissele MK14 Super Modular Rail tactical AR-15 handguard has a slim
cross-section that makes it is ideal for shooters who use rail covers and/or a
vertical grip - and who also employ the thumb-over-the-bore support hand
grasp. Similar to their MK13 SMR, the Geissele MK14 delivers acres of real
estate for mounting accessories, with M-LOK slots running the handguard’s full
length at the 3, 6, and 9 o'clock positions. The MK14 Super Modular Rail also
sports an uninterrupted Picatinny rail running the full length of the top.
Geissele even thoughtfully includes sockets for QD pushbutton sling swivels at
the 11 and 1 o’clock positions at the rear. Strong & lightweight machined
6061 T6 aluminum Barrel Nut Wrench no longer included with the handguards.
Type III hardcoat anodized Available in basic Black or Geissele’s Desert Dirt
Color (DDC) Proprietary free-float barrel nut included Geissele also engineered
the MK14 Super Modular Rail handguard to free-float the barrel using their
easy-to-install proprietary barrel nut. The nut is 2.25" long, so there’s plenty of
surface area for secure, rigid, straight anchoring of the handguard in place.
Please note that a gas block is no longer included with these handguards.

Attributes

Name: MK14 10.5" SUPER MODULAR RAIL M-LOK COMPATIBLE BLK
Manufacturer: GEISSELE AUTOMATICS
Product no.: 430103895
Mfr. No.: 05-1658B
Color: Black
Length: 10.5''
Make: AR-15
Material: Aluminum
Style: M-LOK
Delivery weight: 0.513kg
Shipping height: 108mm
Shipping width: 108mm
Shipping length: 375mm
UPC: 810081130110

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.y.1
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Sicherheitshinweise für den Geissele MK14 Super
Modular Rail Handguard
Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des Geissele MK14 Super Modular Rail Handguards. Dieser Handguard
wurde für die Verwendung mit dem AR15 entwickelt und bietet eine Vielzahl von Funktionen, um Ihre
Schießerfahrung zu verbessern. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen,
dass Sie das Produkt sicher und effektiv nutzen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass der Handguard ordnungsgemäß installiert ist, bevor Sie das Gewehr verwenden.
Verwenden Sie den Handguard nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt von Kindern und schutzbedürftigen Personen fern.
Überprüfen Sie regelmäßig den Handguard auf Abnutzung oder Beschädigungen.
Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Achten Sie darauf, dass alle Zubehörteile, die am Handguard montiert sind, sicher befestigt sind.
Verwenden Sie den Handguard nicht, wenn er beschädigt ist oder Anzeichen von Abnutzung aufweist.
Vermeiden Sie den Kontakt mit heißen Oberflächen, insbesondere nach dem Schießen.
Verwenden Sie beim Schießen immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Schutzbrille und
Gehörschutz.
Halten Sie den Handguard und die Montageschrauben sauber und frei von Schmutz und Ablagerungen.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation des Handguards:1.

Stellen Sie sicher, dass das Gewehr entladen ist.
Entfernen Sie den alten Handguard, falls vorhanden.
Befestigen Sie die proprietäre FreeFloat Laufmutter am Lauf des Gewehrs.
Setzen Sie den MK14 Handguard über die Laufmutter und stellen Sie sicher, dass er richtig sitzt.
Ziehen Sie alle Schrauben gemäß den Herstelleranweisungen fest.

Nutzung des Handguards:2.

Verwenden Sie die MLOKSlots zur Befestigung von Zubehörteilen.
Achten Sie darauf, dass die PicatinnySchiene frei von Hindernissen ist.
Nutzen Sie die QDDruckknopfTrageriemen an den vorgesehenen Positionen für zusätzlichen
Komfort.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie den Handguard gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Aluminium und
anderen Materialien.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Handguards umweltgerecht entsorgt werden.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder zusätzliche Informationen zu Ihrem Geissele MK14 Super Modular Rail Handguard wenden Sie
sich bitte an den Hersteller oder den Verkäufer. Achten Sie darauf, alle relevanten Informationen zu Ihrem
Produkt bereitzustellen.

Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit bei der Verwendung von Schusswaffen und Zubehör von größter
Bedeutung ist. Folgen Sie diesen Anweisungen und halten Sie sich an die Sicherheitsrichtlinien, um ein sicheres
und angenehmes Schießerlebnis zu gewährleisten.



Safety Instruction Guide for the AR15 MK14
Super Modular Rail Handguard
Introduction
Thank you for choosing the Geissele MK14 Super Modular Rail Handguard. This product is designed to enhance
your shooting experience while ensuring safety and reliability. Please read this safety instruction guide carefully
to ensure proper use and maintenance of your handguard. Following these guidelines will help you avoid
hazards and ensure compliance with safety regulations.

General Safety Guidelines
Always handle firearms and firearm accessories with care.
Ensure the handguard is compatible with your AR15 model.
Regularly inspect the handguard for any signs of wear or damage.
Follow all local laws and regulations regarding firearm accessories.
Keep the handguard and all firearm accessories out of reach of children.
Use appropriate Personal Protective Equipment (PPE) when handling firearms.
Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities.
Stay informed about product recalls through the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the handguard is installed correctly to avoid any operational issues.
Do not exceed the weight limit for accessories mounted on the handguard.
Avoid placing your hand or any body part in front of the muzzle when handling the firearm.
Be aware of the handguard's sharp edges during installation and adjustment.
Ensure that the barrel nut is securely fastened before use.
Do not modify the handguard or its components in any way that may compromise safety.
Always use the handguard in a controlled environment, away from unauthorized personnel.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Preparation: Ensure you have all necessary tools and components, including the proprietary barrel nut.1.
Remove Old Handguard: If replacing an existing handguard, carefully remove it according to the2.
manufacturer's instructions.
Install Barrel Nut:3.

Align the proprietary barrel nut with the barrel and secure it in place.
Tighten the barrel nut to the specified torque using a suitable wrench.

Attach Handguard:4.
Slide the MK14 Super Modular Rail over the barrel nut.
Ensure that the handguard aligns properly with the receiver.

Secure Handguard:5.
Use the provided screws to secure the handguard to the receiver.
Tighten screws to the manufacturer’s specifications.

Check Stability: Ensure the handguard is stable and does not wobble before use.6.

Usage

Use the handguard to mount accessories as needed, ensuring they are compatible with MLOK slots.
Utilize the Picatinny rail for additional mounting options.
Always check the stability of mounted accessories before shooting.



Maintain a proper grip on the handguard while firing to ensure control and accuracy.

Maintenance

Regularly clean the handguard to remove dirt and debris.
Inspect the handguard and its components for any signs of damage or wear.
Replace any damaged components immediately to maintain safety.

Disposal Instructions
Dispose of the handguard and any accessories in accordance with local regulations.
Do not dispose of the handguard in regular household waste.
Contact local waste management authorities for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the AR15 MK14 Super Modular Rail Handguard, please refer to the
manufacturer's website or customer service for assistance.

By following these guidelines, you can ensure a safe and enjoyable experience with your Geissele MK14 Super
Modular Rail Handguard. Stay safe and responsible while handling all firearm accessories.



Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto
Introducción
Gracias por elegir la guardamanos táctica Geissele MK14 Super Modular Rail para AR15. Este producto está
diseñado para ofrecer un rendimiento superior y seguridad en su uso. Es importante que sigas estas
instrucciones de seguridad para garantizar una experiencia segura y satisfactoria.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que la guardamanos esté instalada correctamente antes de usarla.
Siempre utiliza el producto de acuerdo con las instrucciones del fabricante.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y de grupos vulnerables.
Inspecciona el producto regularmente para detectar signos de desgaste o daño.
Si encuentras algún problema, deja de usar el producto y contacta con el soporte.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Uso adecuado: Esta guardamanos está diseñada para su uso en rifles AR15. No la uses en otros tipos de
armas.
Instalación: Asegúrate de que la tuerca de cañón esté bien ajustada para evitar que la guardamanos se
afloje durante el uso.
Accesorios: Solo monta accesorios compatibles y aprobados por el fabricante para evitar riesgos de
seguridad.
Manejo: Siempre maneja el rifle con precaución y sigue las normas de seguridad de armas de fuego.
Condiciones de uso: Evita usar la guardamanos en condiciones extremas que puedan comprometer su
integridad.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación de la Guardamanos:1.

Retira la guardamanos antigua (si es aplicable).
Coloca la tuerca de cañón de flotación libre en su lugar y asegúrate de que esté bien ajustada.
Monta la guardamanos MK14 en el cañón, alineando las ranuras MLOK según sea necesario.
Asegúrate de que la guardamanos esté firmemente sujeta y no presente movimiento.

Uso de la Guardamanos:2.

Utiliza la guardamanos para sostener el rifle de manera estable.
Si usas un agarre vertical, asegúrate de que esté montado de forma segura.
Aprovecha las ranuras MLOK para añadir accesorios, pero verifica que estén bien ajustados.
Mantén la guardamanos limpia y libre de obstrucciones para un rendimiento óptimo.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites la guardamanos, asegúrate de desecharla de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de aluminio y otros materiales.
No arrojes el producto en la basura común; busca un centro de reciclaje adecuado.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Si necesitas más información o asistencia sobre la guardamanos Geissele MK14, consulta con el fabricante o



busca un distribuidor autorizado. Recuerda que es importante tener acceso a un contacto en la UE para
cualquier inquietud relacionada con la seguridad del producto.

Recuerda que tu seguridad es lo más importante. Sigue estas instrucciones cuidadosamente y disfruta de tu
guardamanos Geissele MK14 Super Modular Rail.



Guide de Sécurité du Produit pour le Gardemain
Tactique Geissele MK14 Super Modular Rail
Introduction
Ce guide de sécurité est conçu pour t'informer sur l'utilisation sûre du gardemain tactique Geissele MK14 Super
Modular Rail pour AR15. Il est important de suivre ces instructions afin de garantir non seulement ta sécurité,
mais aussi celle des autres.

Directives Générales de Sécurité
Assuretoi que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Vérifie régulièrement l'état du gardemain pour détecter toute usure ou dommage.
Ne modifie pas le produit sans l'avis d'un professionnel.
Garde le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
En cas de doute sur la sécurité du produit, contacte un professionnel qualifié.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Installation : Assuretoi que le gardemain est correctement installé avant chaque utilisation.
Accessoires : Utilise uniquement des accessoires compatibles et recommandés par le fabricant.
Manipulation : Manipule le gardemain avec précaution pour éviter les blessures.
Utilisation : Ne dépasse pas les limites de poids recommandées pour les accessoires montés.
Surveillance : Sois attentif à tout signe de défaillance ou de mauvais fonctionnement pendant
l'utilisation.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation du Gardemain :1.

Retire l'ancien gardemain de ton AR15 en suivant les instructions du fabricant.
Utilise la clé pour écrou de canon en aluminium usiné 6061 T6 pour installer le nouveau
gardemain.
Assuretoi que l'écrou de canon est bien fixé et que le gardemain est stable.

Montage des Accessoires :2.

Utilise les fentes MLOK pour fixer les accessoires souhaités.
Vérifie que chaque accessoire est solidement attaché avant d'utiliser l'arme.

Prise en Main :3.

Adopte une prise de main avec le pouce audessus du canon pour une meilleure stabilité.
Utilise une couverture de rail ou une poignée verticale si nécessaire pour un meilleur contrôle.

Entretien :4.

Nettoie régulièrement le gardemain pour maintenir ses performances.
Inspecte les fixations et les accessoires pour t'assurer qu'ils sont en bon état.

Instructions de Mise au Rebut
Suis les réglementations locales concernant l'élimination des produits en aluminium.



Ne jette pas le gardemain dans les ordures ménagères si celuici est endommagé ou usé.
Renseignetoi sur les centres de recyclage ou de récupération d'armement dans ta région.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ton produit, il est recommandé de contacter
directement le fabricant ou un professionnel qualifié. Assuretoi d'avoir à disposition les informations de ton
produit pour faciliter la communication.

En suivant ces directives, tu contribues à assurer ta sécurité ainsi que celle des autres lors de l'utilisation du
gardemain Geissele MK14 Super Modular Rail. Reste vigilant et informetoi régulièrement sur les mises à jour
concernant la sécurité des produits.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Handguard
Geissele MK14 Super Modular Rail
Introduzione
Grazie per aver scelto il handguard Geissele MK14 Super Modular Rail per AR15. Questo prodotto è progettato
per garantire prestazioni elevate e sicurezza durante l'uso. È importante seguire attentamente queste istruzioni
di sicurezza per garantire un utilizzo corretto e sicuro.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di leggere e comprendere tutte le istruzioni prima dell'uso.
Controlla il prodotto per eventuali danni o difetti prima di utilizzarlo.
Non utilizzare il prodotto se presenta segni di usura o danni.
Conserva il prodotto in un luogo sicuro e asciutto, lontano dalla portata dei bambini.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non utilizzare il handguard se non è installato correttamente.
Evita di sovraccaricare il handguard con accessori eccessivi.
Non utilizzare il handguard in condizioni estreme che potrebbero comprometterne l'integrità.
Assicurati che il dado della canna sia correttamente fissato e in buone condizioni.
Utilizza sempre protezioni adeguate durante l'uso del tuo AR15.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Preparazione:1.

Assicurati che l'AR15 sia scarico e privo di munizioni.
Rimuovi il handguard originale se presente.

Installazione del Dado della Canna:2.

Prendi il dado della canna proprietario incluso.
Posiziona il dado sulla canna dell'AR15 e assicurati che sia allineato correttamente.
Fissa il dado della canna utilizzando gli strumenti appropriati.

Installazione del Handguard:3.

Posiziona il handguard Geissele MK14 sopra il dado della canna.
Assicurati che il handguard sia ben fissato e che non ci siano spazi vuoti.
Verifica che il handguard non si muova durante l'uso.

Uso

Utilizza il handguard per montare accessori compatibili con MLOK.
Sfrutta il rail Picatinny per il montaggio di ottiche o altri accessori.
Monitora regolarmente il fissaggio degli accessori e del handguard per garantire la sicurezza.



Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il prodotto in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Non gettare il prodotto nell'ambiente. Contatta un centro di raccolta per rifiuti elettronici o materiali
pericolosi se necessario.
Rimuovi eventuali accessori montati prima dello smaltimento.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande o ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, si consiglia di contattare il rivenditore o il
produttore. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e la descrizione del prodotto per facilitare
l'assistenza.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un utilizzo sicuro e efficace del tuo handguard Geissele
MK14 Super Modular Rail. La tua sicurezza è la nostra priorità.



Bruksanvisning for AR15 MK14 Super Modular
Rail Handguard
Introduksjon
Takk for at du valgte Geissele MK14 Super Modular Rail Handguard. Denne håndbeskytteren er designet for å gi
deg en sikker og effektiv plattform for montering av tilbehør på din AR15. Vennligst les denne bruksanvisningen
nøye før bruk for å sikre trygg og korrekt håndtering av produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet er installert og brukt i samsvar med produsentens instruksjoner.
Oppbevar produktet utilgjengelig for barn og sårbare grupper.
Kontroller håndbeskytteren regelmessig for tegn på slitasje eller skade.
Rapportere eventuelle farer eller ulykker til relevante myndigheter.
Hold deg oppdatert på tilbakekallinger via EU Safety Gateplattformen.

Spesifikke sikkerhetstiltak ved bruk
Bruk alltid passende personlig verneutstyr, inkludert øre og øyebeskyttelse, når du bruker våpen utstyrt
med håndbeskytteren.
Unngå å bruke håndbeskytteren på våpen som ikke er designet for det spesifikke formatet.
Vær oppmerksom på at gassblokk ikke lenger er inkludert med håndbeskytterne.
Sørg for at alle tilbehør som monteres på håndbeskytteren er kompatible og sikkert festet.
Unngå å overbelaste håndbeskytteren med for mye tilbehør, da dette kan påvirke stabiliteten.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Samle nødvendige verktøy, inkludert en passende barrel nut wrench.
Kontroller at håndbeskytteren og tilbehøret er i god stand før installasjon.

Installasjon av håndbeskytteren:2.

Fjern den eksisterende håndbeskytteren fra AR15riflen, hvis aktuelt.
Installer den proprietære barrel nut i henhold til produsentens spesifikasjoner.
Plasser håndbeskytteren over løpet og fest den sikkert ved hjelp av de angitte festene.
Kontroller at håndbeskytteren er korrekt justert og festet før bruk.

Bruk av håndbeskytteren:3.

Når du bruker håndbeskytteren, sørg for å ha et godt grep og unngå å plassere hånden over løpet.
Bruk MLOK sporene for å montere tilbehør som rail covers eller vertikale grep etter behov.

Avfallsinstruksjoner
Avhending av produktet skal skje i samsvar med lokale forskrifter for avfallshåndtering.
Sørg for å resirkulere materialer der det er mulig, spesielt aluminiumkomponenter.
Unngå å kaste produktet sammen med husholdningsavfall.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående produktet, vennligst kontakt produsenten direkte. Sørg for å ha
produktets modellnummer og kjøpsinformasjon tilgjengelig for raskere assistanse.

Takk for at du valgte Geissele MK14 Super Modular Rail Handguard. Vi ønsker deg trygg og fornøyelig bruk av
produktet.



AR15 MK14 Super Modular Rail Handguard
Turvallisuusohjeet
Johdanto
Onnittelut AR15 MK14 Super Modular Rail Handguardin hankinnasta! Tämä tuote on suunniteltu tarjoamaan
erinomaista suorituskykyä ja mukautettavuutta. Ennen tuotteen käyttöä on tärkeää tutustua tämän
käyttöohjeen turvallisuusohjeisiin varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu ja käytetty valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa, ellei se ole erityisesti tarkoitettu lapsille.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Varmista, että kaikki asennus ja käyttöohjeet on luettu ja ymmärretty ennen tuotteen käyttöä.
Käytä aina suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, asennuksen aikana.
Vältä tuotteen käyttöä, jos se on vaurioitunut tai siinä on näkyviä puutteita.
Älä käytä tuotetta, jos olet väsynyt tai alttiina häiriötekijöille, jotka voivat vaikuttaa keskittymiskykyysi.
Älä yritä muokata tai korjata tuotetta itse; ota yhteyttä asiantuntevaan huoltoon.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus1.

Tarkista, että kaikki tarvittavat osat ovat mukana ennen asennusta.
Seuraa valmistajan mukana tulevia asennusohjeita tarkasti.
Varmista, että kaikki kiinnitykset ovat tiukasti kiinni ennen käyttöä.
Asenna tuote vain sellaiseen aseeseen, johon se on suunniteltu.

Käyttö2.

Käytä tuotetta vain valmistajan suositusten mukaisesti.
Varmista, että kaikki lisävarusteet, kuten optiikat tai valot, on asennettu turvallisesti.
Älä ylitä suositeltuja käyttörajoja tai olosuhteita.

Hävitysohjeet
Tuote tulee hävittää paikallisten ympäristösääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana.
Ota yhteyttä paikallisiin jätteiden käsittelypalveluihin saadaksesi ohjeita turvalliseen hävittämiseen.

Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea tuotteen käytössä, ota yhteyttä valmistajaan tai valtuutettuun jälleenmyyjään.
Varmista, että kysymyksesi liittyvät tuotteen turvallisuuteen ja käytettävyyteen.

Tämä käyttöohje on laadittu EU:n yleisen tuote turvallisuusasetuksen (GPSR) mukaisesti, ja se kattaa kaikki
olennaiset turvallisuusnäkökohdat. Huolellinen lukeminen ja ohjeiden noudattaminen auttavat varmistamaan



turvallisen ja tehokkaan tuotteen käytön.



Säkerhetsinstruktioner för AR15 MK14 Super
Modular Rail Handguard
Introduktion
Tack för att du valt Geissele MK14 Super Modular Rail Handguard. För att säkerställa en säker och effektiv
användning av produkten, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant. Denna handguard är designad
för att ge en pålitlig och mångsidig plattform för att montera tillbehör på din AR15.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Kontrollera alltid att produkten är i gott skick innan användning.
Använd endast produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Håll produkten och dess komponenter utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Rapportera eventuella skador eller defekter omedelbart till återförsäljaren.
Följ gällande lagar och förordningar för användning av vapen och tillbehör i ditt område.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid handskyddet med korrekt installation för att undvika skador.
Kontrollera att alla fästen och skruvar är ordentligt åtdragna innan användning.
Använd inte handskyddet om det är skadat eller missfärgat.
Undvik att utsätta handskyddet för extrema temperaturer eller kemikalier.
Se till att inga föremål blockerar MLOK spåren eller Picatinny rail.

Instruktioner för installation och användning

Installation av handskyddet:1.

Ta bort det gamla handskyddet från AR15.
Rengör ytan där handskyddet ska installeras.
Montera den egenutvecklade barrel nut enligt tillverkarens anvisningar.
Sätt fast handskyddet på barrel nut och se till att det är korrekt justerat.
Använd en momentnyckel för att åtdra skruvarna till rekommenderat vridmoment.
Kontrollera att handskyddet sitter stadigt och inte rör sig.

Användning av handskyddet:2.

Montera tillbehör på MLOK spåren eller Picatinny rail enligt tillverkarens anvisningar.
Använd ett vertikalt grepp eller tumöverborrstödhandsgrepp för bästa ergonomi.
Kontrollera alltid att tillbehören är ordentligt fästa innan skjutning.

Avfallshanteringsinstruktioner
Avyttra produkten och dess komponenter i enlighet med lokala avfallshanteringsföreskrifter.
Återvinn delar av produkten om möjligt, särskilt aluminiumkomponenter.
Lämna inte produkten eller dess delar i naturen eller på olämpliga platser.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor angående säkerhet och användning av Geissele MK14 Super Modular Rail Handguard, vänligen
kontakta din återförsäljare eller besök Geissele Automatics officiella webbplats för mer information.



Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och säker användning av din Geissele
MK14 Super Modular Rail Handguard. Tack för att du prioriterar säkerhet!
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